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TABELA E AKRONIMEVE

CSGD - Qendra pér zhvillimin e grupeve shogérore
KEDNJ - Konventa evropiane pér té drejtat e njeriut
KPPK — Kodi i procedurés penale té Kosovés

KPK — Kodi penal i republikés sé Kosovés

LGBTI - lesbike, gej, biseksual, transgjinoré, interseks



l. HYRJE

Raporti i Progresit i Komisionit Evropian pér vitin 2016 pér Kosovén pohon se éshté béré pak
progres né lidhje me té drejtat e personave LGBTI né Kosové', po ashtu njeh marshin pér
shénimin e dités ndérkombétare kundér homofobisé, transfobisé dhe bifobisé i mbajtur mé 17
Maj 2016 si pagésor dhe i suksesshém?®. Raporti bén thirrje pér hetim t& duhur té rasteve té
sulmeve verbale dhe fizike ndaj personave gé i pérkasin komunitetit t& lezbikeve, gejve,

biseksualéve, transeksualéve dhe interseksualéve (LGBTI) né Kosové.

Kushtetuta e Kosovés dhe korniza ligjore ofrojné bazé té miré pér mbrojtjen e personave
LGBTI. Megjithaté, mungesa e zbatimit té késaj kornize dhe mungesa e definimit té qarté té
krimeve e véshtiréson kété mbrojtje. Personat gé i takojné komunitetit LGBTI né Kosové
pérballen me homofobing, diskriminimin, sulmet verbale dhe fizike gjé gé con drejt
stigmatizimit dhe izolimit. Jo rrallé, rastet e sulmeve verbale dhe fizike nuk raportohen tek
autoritetet qé zbatojné ligjin. Kjo ndodh ose pér shkak té frikés nga hakmarrja, frika e
ekspozimit, ose nga frika e jo hetimit té duhur dhe trajtimit té ¢éshtjes nga organet e zbatimit
té ligjit. Deri mé sot, ka pasur raste dhe incidente té shumta té raportuara, por ato ose nuk
pérfundojné né Gjykaté pér shkak té mungesés sé hetimeve té duhura ose nuk ishin té lidhura

me njé vendim té formés sé preré pér rastin.

Njé rast i sulmit verbal dhe fizik, megjithaté, pérfundoi me njé vendim té formés sé preré. Si i
tillé siguron njé bazé t& miré pér analiza dhe pér té nxjerré konkluzione dhe rekomandime té
politikave. Né gershor té vitit 2016, dy persona qé i pérkasin komunitetit LGBTI u sulmuan
verbalisht dhe fizikisht né njé qytet t&¢ Kosovés®. Gjykata Themelore e kétij qyteti i shpalli dy
té pandehur fajtoré pér veprén penale; 1éndim i lehté trupor né kundérshtim me nenin 188 té
Kodit Penal té Kosovés (KPK) dhe njé pér veprén penale té nxitjes sé urrejtjes kombétare,

racore, fetare ose etnike, pérgarjes ose mosdurimit né kundérshtim me nenin 147 té KPK-sé.

! Komisioni Evropian, Raporti i Progresit pér vitin 2016 pér Kosové, fage 26.

2 bid.

3 Pér arsye té privatésisé, emri i qytetit dhe identiteti i viktimave dhe i mbrojtésve nuk do té zbulohet dhe
diskutohet.



Ky raport shgyrton kété rast dhe ményrén se si éshté trajtuar nga institucionet e zbatimit té
ligjit. M@ tej, raporti shqyrton kornizén ligjore pér mbrojtjen e personave LGBTI dhe nése kjo
kornizé ligjore parasheh mbrojtje efektive té personave qé i pérkasin komunitetit LGBTI né
Kosové. Sé fundi, ky raport, né pérvojén e nxjerré nga studimi i rastit, jep konkluzione dhe
rekomandime pér institucionet e zbatimit té ligjit dhe institucioneve té tjera publike pér

mbrojtje mé té miré té personave LGBTI né Kosové.



1. METODOLOGJIA E RAPORTIT

Ky raport shgyrton njé rast aktual gjygésor né té cilin dy persona té komunitetit LGBTI né
Kosové kané gené viktima té njé sulmi verbal dhe fizik i motivuar pér shkak té orientimit té
tyre seksual. Viktimave u éshté ofruar ndihmé juridike nga Qendra pér Zhvillimin e Grupeve
Shogérore (CSGD) dhe jané pérfagésuar nga njé avokat gjaté procedurés penale. Ky raport
éshté i bazuar né dosjet e rastit, né vecanti aktgjykimin e rastit. Pérveg késaj, raporti shqyrton
kornizén ligjore e cila u ofron mbrojtje personave qé i pérkasin komunitetit LGBTI né

Kosové, né vecanti ligjet e procedurés penale dhe kriminale.

I1l.  FAKTET DHE RRETHANAT E RASTIT

Né qgershor té vitit 2016°, dy persona té punésuar né CSGD po kryenin aktivitetet e
kontaktimit té fokusuara pér komunitetin LGBTI. Pérderisa njé nga viktimat ishte duke kryer
aktivitetet né hapésirén publike, atij iu afruan dy persona té cilét e pyetén se ¢faré ishte duke
béere dhe menjéheré filluan ta sulmonin verbalisht dhe fizikisht. Viktima tjetér ishte duke
ngréné né njé dygan té ushqimit té shpejté aty afér né kohén e sulmit té kolegut té tij.
Viktimén e ofenduan me fjalét e shumta fyese gé pérdoren pér homoseksualét né Kosové dhe
njéri prej tyre e sulmoi fizikisht. Kryesi tjetér, gé po géndronte afér e pengonte viktimén pér

tu larguar.

Viktima arriti té iké nga vendi i ngjarjes dhe shkoi menjéheré te kolegu i tij duke i shpjeguar
se ¢faré kishte ndodhur. Té dy shkuan né njé lokal aty afér duke u pérpjekur pér t'iu shpétuar
autoréve. Megjithaté, ata po ndigeshin nga té dy autorét edhe né lokal. Té dy filluan t’i
sulmonin viktimat verbalisht duke i fyer dhe kércénuar. Viktimat arritén ta thérrasin policiné
e cila erdhi pér t’iu ndihmuar. Njé nga té dyshuarit u dorézua né polici, ndérsa i dyshuari
kryesor u pérpoq t’i ikte policisé, por u arrestua mé voné.

Viktima kryesore e rastit u pérball me Iéndime fizike dhe u transferua menjéheré né
emergjencé ku edhe u trajtua. Té dy viktimat ishin trajtuar me respekt nga personeli mjekésor
i emergjencés, nga Policia né natén e sulmit, nga zyra e prokurorisé gjaté fazés sé hetimit dhe
nga gjyqtari gjaté gjykimit kryesor. Deklaratat dhe déshmité e viktimave jané marré

menjéheré nga policia. Rreth njé javé pas sulmit deklaratat e tyre jané marré edhe nga zyra e

4 Pér arsye té privatésisé, datat e padisé dérguar gjykatés nuk do té zbulohen dhe diskutohen.



Prokurorit. Dy té dyshuarit morén urdher pér arrest shtépiak pér periudhé njé mujore nén
dyshimin e bazuar se kané kryer veprat penale dhe se mund ta pérsérisin krimin ose té

pérpigen pér té ndikuar tek gjyqtarét ose edhe ta pengojné procedurén kriminale.

Pas hetimit, né korrik 2016, Prokuroria Themelore ka ngritur aktakuzé kundér dy té
pandehurve duke i akuzuar ata pér dy vepra penale: 1) nxitje té urrejtjes nacionale, racore,
fetare ose etnike, pércarjes ose mosdurimit né kundérshtim me nenin 147, paragrafi 1 i KPK-
sé kryer né bashkékryerje né kundérshtim me nenin 31 t¢ KPK-sé, dhe 2) sulm né
kundérshtim me nenin 187, paragrafi 1 i KPK-sé té kryera né bashkékryerje né kundérshtim

me nenin 31 té KPK-sé.

Gjykimi kryesor éshté mbajtur gjaté muajit shtator té vitit 2016. Né gjykimin kryesor té
pandehurit ishin vetédeklaruar jo fajtor. Asnjéri prej tyre nuk éshté pérfagésuar nga njé
avokat, pasi gé nuk ishte njé rast i detyrueshém pér mbrojtje né bazé té Kodit té€ Procedurés
Penale té Kosovés (KPPK). Gjaté gjykimit kryesor, pérve¢ déshmisé sé viktimave dhe
déshmitaréve, Prokuroria paraqiti prova me video nga kamerat e sigurisé sé qytetit té cilat

kishin regjistruar rrethanat e rastit jashté stacionit té trenit.

Pas gjykimit kryesor, Gjykata Themelore shpalli t¢ pandehurin kryesor fajtor pér veprén
penale té nxitjes sé urrejtijes dhe té veprés penale té léndimit té lehté trupor, pas ri-
kualifikimit té veprés penale té sulmit né veprén penale té léndimit té lehté trupor. Gjykata
Themelore e shpalli té pandehurin e dyté jo fajtor pér veprén penale té nxitjes sé urrejtjes, por
fajtor pér veprén penale té l1éndimit té lehté trupor té kryer né bashkékryerje me té pandehurin
kryesor. | pandehuri kryesor éshté dénuar me njé kohé té efektshme burg prej pesé (5)
muajve, ndérsa i pandehuri i dyté u dénua me katér (4) muaj burg, i cili &shté pezulluar me

kusht gé nuk kryen ndonjé vepér tjetér penale pér njé periudhé njé (1) vit.
IV. KORNIZA LIGJORE
Kjo pjesé thekson né pérgjithési kornizén ligjore gé shérben si bazé pér mbrojtjen e

personave té& komunitetit LGBTI né Kosové, si dhe kornizén ligjore té aplikuar né rastin e

studimit.



Kushtetuta e Kosovés ofron siguri té larté dhe mbrojtje pér té drejtat e njeriut. Neni 24 i
Kushtetutés parasheh se té gjithé jané té barabarté para ligjit dhe té gjithé gézojné mbrojtje té
barabarté nga ligji pa diskriminim. Paragrafi 2 i nenit 24 thekson se "askush nuk duhet té
diskriminohet né bazé té racés, ngjyrés, gjinisé, gjuhés, besimit fetar, mendimit politik ose
tjetér, origjinés kombétare apo shogérore, lidhjes me ndonjé komunitet, pronés, gjendjes
ekonomike dhe sociale , orientimit seksual, lindjes, aftésisé sé kufizuar ose ndonjé statusi
tjetér personal. "Konventa Evropiane pér té Drejtat e Njeriut” (KEDN;j) éshté drejtpérdrejté e
zbatueshme né Kosové né pajtim me nenin 22 té Kushtetutés. Késhtu mbrojtjet garantohen
nga KEDNj pér personat qé i pérkasin komunitetit LGBTI e qgé jané té aplikueshme né
Kosové. Mé tej, né bazé té nenit 53 té Kushtetutés, pér té drejtat e njeriut dhe lirité themelore
té njeriut duhet té interpretohet né pérputhje me praktikén gjyqgésore té Gjykatés Evropiane té
té Drejtave té Njeriut.

Ligji Nr. 05 / L-021 pér Mbrojtjen nga Diskriminimi i jep arritje té larté mbrojtjes pér
minoritetet dhe grupet e cénueshme, duke pérfshiré personat e komunitetit LGBTI. Ligji
parasheh se éshté né pérputhje me udhézimet e shumta té Késhillit té Evropés, duke pérfshiré,
ndér té tjera, Udhézimin e Késhillit 2000/43 / EC e 29 gershorit 2000 pér zbatimin e parimit
té trajtimit té barabarté té personave pavarésisht prejardhjes racore apo etnike; Udhézimi i
Késhillit 2000/78 / EC e 27 néntorit 2000 gé pércakton njé kornizé té pérgjithshme pér
trajtimin e barabarté né punésim dhe profesion. Neni 1 i Ligjit pér Mbrojtjen nga
Diskriminimi parasheh se " Qéllimi i kétij ligji éshté t& krijojé njé kornizé té pérgjithshme pér
parandalimin dhe luftimin e diskriminimit né bazé t¢ kombésisé, ose lidhjes me ndonjé
komunitet, prejardhjes sociale, racés, etnisé, ngjyrés , lindjes, origjinés, seksit, gjinisé,
identitetit gjinor, orientimit seksual, gjuhés, qytetarisé ... "Neni 2 i Ligjit pér Mbrojtjen nga
Diskriminimi pércakton fushéveprimin si vijon:" Ligji vlen pér té gjitha veprimet ose
mosveprimet, té gjitha institucionet shtetérore dhe lokale, personat fiziké dhe juridiké, té
sektorit publik dhe privat, té cilét shkelin, kané shkelur apo mund té shkelin té drejtat e ¢do
personi apo personave fiziké dhe juridiké né té gjitha fushat e jetés ... "mé tej identifikon disa
aspekte kyce té jetés, té tilla si punés, arsimit, gasjes né mallra dhe shérbime, ku diskriminimi

né ndonjé bazé éshté i ndaluar, qofté diskriminim direkt apo indirekt.

KPK pérmban pérkufizimet e krimeve dhe rrethanat qé arsyetojné pérgjegjésiné penale té
personave gé kryejné kéto krime. Neni 74, paragrafi 2.12 i KPK-sé parasheh njé rrethané si té
réndé “nése vepra penale éshté kryer kundér njé personi, grupi té personave apo pronés pér
shkak té pérkatésisé etnike ose origjinés kombétare, kombésisé, gjuhés, besimit fetar ose
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mungesés fetare, ngjyrés, gjinisé, orientimit seksual, apo pér shkak té aférsisé sé tyre me

personat gé kané karakteristikat e lartpérmendura ".

Neni 147 i KPK-sé pércakton krimin e nxitjes kombétare, racore, fetare apo etnike, urrejtjes,
pérgarjes ose mosdurimit si vijon: "Kushdo gé nxit ose pérhap publikisht urrejtje, pércarje ose
mosdurim midis grupeve kombétare, racore, fetare, etnike apo té tjera, té tilla grupe gé jetojné
né Republikén e Kosovés né njé ményré e cila mund té prishé rendin publik, dénohet me
gjobé ose me burgim deri né pesé (5) vjet®. "mé tej, neni 187 i KPK-sé pércakton sulmin si
vijon:"Kushdo gé me géllim ushtron forcé ndaj njé personi tjetér, pa pélgimin e atij personi
dénohet me gjobé ose me burgim deri né tre (3) vjet®. "Ndérsa, neni 188 pércakton léndimet
e lehta trupore si vijon: " Kushdo gé shkakton Iéndim té lehté trupor mbi njé person tjetér i
cili rezulton né: 1.1. démtimin ose dobésimin e pérkohshém té njé organi ose njé pjese tjetér
té trupit; 1.2. zvogélimin e pérkohshém té kapacitetit té personit pér té punuar; 1.3. shémtimin
e pérkohshém té personit tjetér; ose 1.4.démtimin e pérkohshéem té shéndetit té personit
tjetér, dénohet me gjobé ose me burgim deri né njé (1) vit’. "Neni 31 i KPK-sé parasheéh
ndéshkimin e dy ose mé shumé personave, né rast se ata kryejné njé vepér penale né

bashképunim.

V. ANALIZA E GIYKIMIT

Kjo pjesé analizon aktgjykimin e Gjykatés Themelore né dritén e fakteve t& mésipérme dhe
bazés ligjore®. Mé e réndésishmija, kjo pjesé shqyrton nése gjykimi éshté marre apo jo me
krimin si t¢ motivuar nga orientimi seksual i viktimave ose si krim i zakonshém. Mé tej, ai
shikon se si Gjykata e ka justifikuar dhe arsyetuar kryerjen e veprés penale té nxitjes sé
urrejtjes dhe nése i éshté referuar orientimit seksual té viktimave si rrethané e réndé pér

llogaritjen e dénimit.

Gjykata Themelore né aktgjykimin e saj nuk e konsideron me shumé detaje motivin e krimit,

dmth, se nxitja e urrejtjes, si dhe sulmi ose Iéndimet e lehta trupore jané kryer nga té

5 Ibid., neni 147, paragrafi 1
6lbid., neni 187,paragrafi 1.

! Ibid., neni 188, paragrafi 1.
8 Gjykata Themelore né Ferizaj, Gjykimi fq.nr.620/16, data 26.09.2016.
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pandehurit me motiv mbi orientimin seksual té viktimave. Gjykata véren se viktimat jané fyer
né bazé té orientimit té tyre seksual, por jo se edhe veprat penale jané kryer né bazé té
orientimit seksual té viktimave. Mé tej, gjykata citon pér fyerjet e béra nga té pandehurit né
bazé té deklaratés sé viktimave, por nuk i analizon ato mé tej dhe nuk u jep atyre réndésiné
pér motivimin e té pandehurve. Gjykata nuk ka vértetuar se veprat penale jané kryer pér

shkak té orientimit seksual té viktimave.

Gjykata Themelore e justifikon apo arsyeton kryerjen e veprés penale té nxitjes sé urrejtjes
me faktin se i pandehuri kryesor e ka fyer né ményré té hapur viktimat né njé hapésiré
publike duke i thirrur me fjalé té ndryshme fyese pér shkak té orientimit té tyre seksual, si
dhe nxitjés sé mikut té tij — té pandehurit tjetér pér t'u bashkuar me até né kryerjen e veprave
penale. Gjykata nuk analizon géllimin e nenit 147 té8 KPK-sé nése ajo mbron personat gé i
pérkasin komunitetit LGBTI brenda afatit "grupe tjera té tilla qé jetojné né Republikén e
Kosovés". Mé tej, Gjykata nuk analizon nése kushti i dyté i nenit 147 éshté i pérshtatshme,
dmth, nése fjalét, fyerjet apo veprimet e té akuzuarit kryesor kishin gjasa té prishin rendin
publik.

Mé e réndésishmja, Gjykata Themelore nuk e konsideron orientimin seksual té viktimave si
rrethané rénduese pér llogaritjen e dénimit té té pandehurve. Gjykata i referohet vetém nenit
73 dhe 74 dhe thoté se mirren parasysh té gjitha rrethanat relevante té cilat ndikojné né llojin
dhe nivelin e dénimit. Mé tej, Gjykata sgaron se jané marré né konsidetaré rrethanat
lehtésuese, né vecanti faktin se autorét jané té rinj dhe gé nuk nuk kané kryer ndonjé vepér
penale mé paré. Si rrethané rénduese, Gjykata thoté se ka marré parasysh shkallén e
pérgjegjésisé penale té té pandehurve dhe natyrén e veprés penale té kryer. Gjykata, té paktén
do t€ mund té marré parasysh orientimin seksual t& viktimave si rrethané rénduese kur té

vendoset né lidhje me dénimin e té pandehurve.
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VI. PERFUNDIME DHE REKOMANDIME

Kosova ka njé bazé té miré ligjore qé siguron garanci ligjore dhe mbrojtjen e personave gé u
pérkasin komunitetit LGBTI. Zbatimi i kétij legjislacioni, megjithaté, mbetet njé sfidé. Ligji
pér Mbrojtjen Kundér Diskriminimit ofron arritje tré larta t& mbrojtjes té cilat duhet té
shfrytézohen nga ana e komunitetit LGBTI né njérén ané, si dhe respektohen, mbikéqyren

dhe zbatohen né ményré aktive nga institucionet publike dhe private né anén tjetér.

Rasti i sapoanalizuar ka treguar se ekzistoné garanci dhe mbrojtje gé funksionojng,
megjithaté, ka ngurrim nga ana e institucioneve pér té pércaktuar né ményré té hapur se
mbrojtjet jané dhéné pikérisht pér shkak té orientimit seksual té viktimave. Ky rast tregoi se
jané respektuar viktimat, megjithaté, ne nuk mund té konkludojmé se respekti éshté vendosur
vet si rregull né sistemin e drejtésisé né téré Kosovén dhe né vecanti né institucionet e

zbatimit té ligjit, si pér shembull Policiseé.

Gjykata Themelore ka pasur njé mundési unike pér té krijuar njé shembull dhe pér té té ofruar
njé praktiké t& miré gjykuese pér trajtimin e rasteve kur persona té komunitetit LGBTI jané té
pérfshiré si viktima né procedurén penale. Megjithaté, Gjykata ka déshtuar né kété drejtim.
Gjykata ka déshtuar pér t'iu referuar té drejtave kushtetuese dhe njerézore té viktimave gé

jetojné lirshém né Kosové, pa friké e duke u fyer, sulmuar apo diskriminuar nga ndokush.

Rekomandimet ligjore dhe politike t¢é méposhtme mund té rrisin mbrojtjen e ofruar pér

personat gé i pérkasin komunitetit LGBTI né Kosové:

1. Kodi Penal i Kosovés duhet té parasheh njé vepér té veganté penale, kur kryhet ndaj
personave té komunitetit LGBTI ose té ndryshojé pérkufizimin e veprés penale té
nxitjes sé urrejtjes pér té pérfshiré né ményré té vecanté komunitetin LGBTI si té

mbrohen nga ky nen.

2. Organizimi i trajnimeve ose puntorive me gjyqtaré, prokuroré, policé dhe avokaté

se si té merren me raste t& komunitetit LGBTI.
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3. Krijimi i procedurave standarde operative ose politikave pér gjyqtaré, prokuroré,
policé dhe agjencive té tjera té zbatimit té ligjit se si té merren me raste té komunitetit
LGBTI.
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